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Αριθμός καταλόγου Υλικό μεταφοράς Τύπος βαμβακοφόρου στειλεού Χρήση για την οποία προορίζονται/
Περιοχή δειγματοληψίας*

220093 Amies Liquid Κανονικός μονός πλαστικός 
βαμβακοφόρος στειλεός

Στόμα, Φάρυγγας, Κόλπος, Τραύματα

220097 Cary Blair Agar Gel Κανονικός μονός πλαστικός 
βαμβακοφόρος στειλεός

Στόμα, Φάρυγγας, Κόλπος, Τραύματα

220099 Stuart Liquid Κανονικός μονός πλαστικός 
βαμβακοφόρος στειλεός

Στόμα, Φάρυγγας, Κόλπος, Τραύματα

220105 Amies Liquid Δύο κανονικοί πλαστικοί βαμβακοφόροι 
στειλεοί

Στόμα, Φάρυγγας, Κόλπος, Τραύματα

220109 Stuart Liquid Δύο κανονικοί πλαστικοί βαμβακοφόροι 
στειλεοί

Στόμα, Φάρυγγας, Κόλπος, Τραύματα

220129 Amies Liquid Minitip σύρμα αλουμινίου Οφθαλμός, ΩΡΛ, Ουρογεννητική 
περιοχή, Παιδιατρικά

220130 Amies Liquid Minitip μαλακό σύρμα αλουμινίου Οφθαλμός, ΩΡΛ, Ουρογεννητική 
περιοχή, Παιδιατρικά

220131 Amies Liquid Minitip εύκαμπτο σύρμα αλουμινίου Οφθαλμός, ΩΡΛ, Ουρογεννητική 
περιοχή, Παιδιατρικά

220132 Stuart Liquid Minitip σύρμα αλουμινίου Οφθαλμός, ΩΡΛ, Ουρογεννητική 
περιοχή, Παιδιατρικά

220133 Stuart Liquid Minitip μαλακό σύρμα αλουμινίου Οφθαλμός, ΩΡΛ, Ουρογεννητική 
περιοχή, Παιδιατρικά

220134 Stuart Liquid Minitip εύκαμπτο σύρμα αλουμινίου Οφθαλμός, ΩΡΛ, Ουρογεννητική 
περιοχή, Παιδιατρικά

ΩΡΛ = Ωτορινολαρυγγολογικά δείγματα
* Προτεινόμενες περιοχές δειγματοληψίας Ανατρέξτε στις διαδικασίες ορθών εργαστηριακών πρακτικών προκειμένου να επιλέξετε 
την πλέον κατάλληλη συσκευή για μια συγκεκριμένη περιοχή δειγματοληψίας.

ΧΡΗΣΗ ΓΙΆ ΤΗΝ ΟΠΟΙΆ ΠΡΟΟΡΙΖΟΝΤΆΙ
Τα BD BBL CultureSwab είναι στείρα συστήματα έτοιμα προς χρήση, τα οποία προορίζονται για τη συλλογή, μεταφορά και 
διατήρηση κλινικών δειγμάτων για βακτηριολογικές εξετάσεις. 

Περίληψη και αρχές
Μία από τις διαδικασίες ρουτίνας για τη διάγνωση βακτηριακών λοιμώξεων συνίσταται στη συλλογή και ασφαλή μεταφορά 
κλινικού δείγματος από τον ασθενή στο εργαστήριο. Αυτό μπορεί να επιτευχθεί με χρήση του BD BBL CultureSwab. Κάθε μονάδα 
επιχρίσματος προς καλλιέργεια αποτελείται από έναν αποστειρωμένο σάκο ο οποίος ανοίγει με αποκόλληση και περιέχει έναν 
βαμβακοφόρο στειλεό για τη συλλογή του δείγματος, καθώς και από ένα σωληνάριο που περιέχει το υλικό μεταφοράς εντός 
του οποίου τοποθετείται ο βαμβακοφόρος στειλεός μετά τη δειγματοληψία. Το BD BBL CultureSwab διατίθεται με ευρύ φάσμα 
διαφορετικών υλικών μεταφοράς: Liquid Stuart, Liquid Amies και Cary-Blair Agar Gel. Πρόκειται για μη θρεπτικά υλικά μεταφοράς, 
ρυθμιζόμενα με φωσφορικά, τα οποία παρέχουν ένα αναγωγικό περιβάλλον, λόγω της σύνθεσής τους με θειογλυκολικό νάτριο ή 
θειογλυκολικό οξύ (μερκαπτοξικό οξύ).1,2,3,4,5 Το υλικό μεταφοράς Cary-Blair Transport Medium συνιστάται ιδιαίτερα για τη συλλογή 
και μεταφορά δειγμάτων στειλεού κοπράνων και πρωκτικού επιχρίσματος για τον εντοπισμό εντερικών παθογόνων βακτηρίων.6,7,8 
Οι μικροοργανισμοί που περιέχονται στο υλικό του δείγματος προστατεύονται από την ξήρανση λόγω της υγρασίας του υλικού 
μεταφοράς. Το υλικό έχει σχεδιαστεί για τη διατήρηση της βιωσιμότητας των μικροοργανισμών κατά τη μεταφορά τους στο 
εργαστήριο. Μετά τη λήψη, το δείγμα στειλεού πρέπει να τοποθετείται στο σωληνάριο υλικού, να μεταφέρεται το ταχύτερο δυνατό στο 
εργαστήριο και να καλλιεργείται σε κατάλληλο μέσο πρωτογενούς απομόνωσης (Blood Agar, Laked Blood Agar, MacConkey κ.λπ.).
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Το CultureSwab διατίθεται με διάφορα στελέχη βαμβακοφόρου στειλεού ώστε να διευκολύνεται η συλλογή δειγμάτων από διάφορα 
σημεία του σώματος του ασθενούς, όπως περιγράφονται στον παραπάνω πίνακα. Για ειδικές συστάσεις σχετικά με τη συλλογή 
δειγμάτων για μικροβιολογική ανάλυση και τεχνικές πρωτογενούς απομόνωσης, συμβουλευτείτε τις ακόλουθες βιβλιογραφικές 
αναφορές: Cumiterh 99,Manual of Clinical Microbiology10 and the Clinical Microbiology Procedures Handbook.11

Ο σωλήνας μεταφοράς είναι κατασκευασμένος σε σχήμα κλεψύδρας, το οποίο εξυπηρετεί δύο λειτουργίες: στην περίπτωση του 
υλικού γέλης άγαρ, συμβάλλει στη διατήρηση της ακεραιότητας της στήλης υλικού γέλης άγαρ ύψους 6 cm ενώ, στην περίπτωση 
των προϊόντων υγρών υλικών, συμβάλλει στη διατήρηση της θέσης του σπόγγου συντήρησης στον πυθμένα του σωλήνα. Τα 
BD BBL CultureSwab συσκευάζονται μεμονωμένα σε σάκους πλαστικής μεμβράνης με εξωτερική θήκη Vi-Pak από φύλλο μετάλλου. 
Ο σάκος πλαστικής μεμβράνης και η συσκευασία από φύλλο μετάλλου συμβάλλουν στην ελαχιστοποίηση της οξείδωσης του υλικού, 
καθώς και της εξάτμισης του νερού από το προϊόν κατά τη διάρκεια ζωής του.
Άντιδραστήρια - Η ονομαστική σύνθεση κάθε υλικού είναι:

Υλικό μεταφοράς Liquid Stuart 
Transport Medium

Υλικό μεταφοράς Liquid Amies 
Transport Medium

Υλικό μεταφοράς Cary-Blair Agar Gel 
Transport Medium

Γλυκεροφωσφορικό νάτριο 10,0 g Χλωριούχο νάτριο 3,0 g Όξινο φωσφορικό δινάτριο 1,1 g
Χλωριούχο ασβέστιο 0,1 g Χλωριούχο κάλιο 0,2 g Θειογλυκολικό νάτριο 1,5 g
Μερκαπτοξικό οξύ 1,0 mL Χλωριούχο ασβέστιο 0,1 g Χλωριούχο νάτριο 5,0 g
Απεσταγμένο νερό 1 λίτρο Χλωριούχο μαγνήσιο 0,1 g Χλωριούχο ασβέστιο 0,09 g

Δισόξινο φωσφορικό κάλιο 0,2 g Βακτηριακό άγαρ 5,6 g
Φωσφορικό δινάτριο 1,15 g Απεσταγμένο νερό 1 λίτρο
Θειογλυκολικό νάτριο 1,0 g
Απεσταγμένο νερό 1 λίτρο

Τεχνικές σημειώσεις
Τα υλικά στειλεών BD περιέχουν θειογλυκολικό νάτριο, ένα σημαντικό συστατικό για την απόδοση του προϊόντος και τη διατήρηση 
της βιωσιμότητας των μικροοργανισμών. Η φυσική οσμή του θειογλυκολικού νατρίου μοιάζει με αυτήν του θείου. Ενδέχεται να 
εντοπίσετε στιγμιαία αυτήν την οσμή θείου κατά το πρώτο άνοιγμα του σάκου στειλεών που ανοίγει με αποκόλληση. Αυτή η οσμή 
είναι απολύτως φυσιολογική και αποτελεί εντελώς αβλαβές χαρακτηριστικό. Κατά διαστήματα, το σωληνάριο που περιέχει τα υλικά 
ενδέχεται να εμφανίσει κιτρινωπή χρώση σε διάφορους βαθμούς. Αυτή η χρώση είναι φυσική και αποτελεί γνωστό φαινόμενο, το 
οποίο σχετίζεται με το πολυπροπυλένιο ιατρικής χρήσης που χρησιμοποιείται κατά τη διαδικασία της ιοντίζουσας ακτινοβόλησης. 
Η χρώση δεν επιφέρει ανεπιθύμητες αντιδράσεις στην ποιότητα ή την απόδοση του προϊόντος.
Οι βαμβακοφόροι στειλεοί BD κατασκευάζονται με φυσικές ίνες, οι οποίες δεν υποβάλλονται σε επεξεργασία με χημικά 
πρόσθετα, λευκαντικούς παράγοντες ή χημικά λευκαντικά, καθότι αυτές οι ουσίες ενδέχεται να διακυβεύσουν τη βιωσιμότητα των 
μικροοργανισμών και την απόδοση του προϊόντος. Λόγω της χρήσης φυσικών ινών από την BD, το άκρο του στειλεού ενδέχεται να 
έχει ελαφρώς κίτρινο χρώμα, κάτι το οποίο είναι εντελώς φυσιολογικό και δεν επηρεάζει καθ' οιονδήποτε τρόπο την απόδοση του 
προϊόντος ή την ασφάλεια του ασθενούς. 

Προφυλάξεις
1.    Αυτό το προϊόν προορίζεται για μία μόνο χρήση. Η επαναχρησιμοποίησή του ενδέχεται να προκαλέσει κίνδυνο λοίμωξης 

ή/και ανακριβή αποτελέσματα.
2. Για in vitro διαγνωστική χρήση.
3. Το BD BBL CultureSwab είναι πιστοποιημένο ως συσκευή κατηγορίας IIa σύμφωνα με τους όρους ταξινόμησης της Ευρωπαϊκής 

οδηγίας ΕΚ 93/42 περί των ιατροτεχνολογικών προϊόντων. Ειδικότερα, ο βαμβακοφόρος στειλεός είναι πιστοποιημένος για 
σύντομη και παροδική επαφή με τον ασθενή με σκοπό τη συλλογή δείγματος. Η εν λόγω σύντομη επαφή πραγματοποιείται 
με εξωτερικές ή εσωτερικές σωματικές επιφάνειες του ασθενούς, μέσω σωματικών κοιλοτήτων, όπως η μύτη, ο φάρυγγας, ο 
κόλπος ή τα χειρουργικά τραύματα.

4. Κατά τη λήψη δειγμάτων στειλεού από ασθενείς, θα πρέπει να λαμβάνεται μέριμνα ώστε να μην ασκείται υπερβολική δύναμη ή 
πίεση που θα μπορούσε να προκαλέσει θραύση του στελέχους του στειλεού.

5. Το προσάρτημα ινών του βαμβακοφόρου στειλεού είναι πιστοποιημένα ανθεκτικό στη σύντομη και παροδική επαφή με τον 
ασθενή με σκοπό τη συλλογή του δείγματος. Η παρατεταμένη επαφή πρέπει να αποφεύγεται, καθώς ενδέχεται να προκαλέσει 
αποκόλληση των ινών.

6. Οι οδηγίες χρήσης πρέπει να ακολουθούνται προσεκτικά. Ο κατασκευαστής δεν φέρει καμία ευθύνη για οποιαδήποτε μη 
εξουσιοδοτημένη χρήση του προϊόντος ή χρήση από μη ειδικευμένο προσωπικό.

7. Κατά την καλλιέργεια του δείγματος στειλεού στο εργαστήριο, όταν η διαδικασία υπαγορεύει την τοποθέτηση των 
βαμβακοφόρων στειλεών σε ένα σωληνάριο με ζωμό καλλιέργειας, η αποκόλληση του βαμβακοφόρου στειλεού από το πώμα 
θα πρέπει να γίνεται με μεγάλη προσοχή, προκειμένου να εξαλειφθεί ο κίνδυνος εκτίναξης ή αερολύματος. Εάν είναι απαραίτητο 
να κόψετε τον βαμβακοφόρο στειλεό, θα πρέπει να χρησιμοποιήσετε αποστειρωμένο ψαλίδι προκειμένου να διευκολύνετε την 
ασφαλή και ανεμπόδιστη θραύση.

8. Εφαρμόζετε άσηπτες τεχνικές κατά τη χρήση του προϊόντος.
9. Όλα τα δείγματα πρέπει να θεωρείται ότι περιέχουν μολυσματικούς μικροοργανισμούς και, ως εκ τούτου, θα πρέπει να 

λαμβάνονται οι κατάλληλες προφυλάξεις κατά το χειρισμό τους. Μετά τη χρήση, τα σωληνάρια και οι στειλεοί πρέπει να 
απορρίπτονται σύμφωνα με τους εργαστηριακούς κανονισμούς σχετικά με τα μολυσματικά απορρίμματα.
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10. Η επεξεργασία του δείγματος στειλεού θα πρέπει να πραγματοποιείται εντός προστατευτικού θαλάμου ασφαλείας ή κάτω 
από προστατευτικό κάλυμμα. Θα πρέπει να φοράτε προστατευτικά ενδύματα και γυαλιά εργαστηρίου καθ' όλη τη διάρκεια της 
επεξεργασίας των δειγμάτων επιχρίσματος προς καλλιέργεια.

11. Το προϊόν πρέπει να χρησιμοποιείται σύμφωνα με τις οδηγίες. Δεν θα πρέπει να υποβάλλεται σε επιπλέον χημική η φυσική 
αποστείρωση ή σε μικροβιοκτονικές ή μικροβιοστατικές διαδικασίες πριν από τη χρήση, καθότι αυτές οι ενέργειες θα 
διακυβεύσουν την απόδοση και τη λειτουργία του προϊόντος.

12. Είναι γνωστό ότι ορισμένοι στειλεοί με ίνες και ορισμένα υλικά μεταφοράς επηρεάζουν ή είναι συμβατά με συγκεκριμένα κιτ και 
αναλύσεις διαγνωστικών εξετάσεων. Εάν υπάρχει πρόθεση χρήσης οποιουδήποτε μέρους ενός προϊόντος BD BBL CultureSwab 
με κιτ ή ανάλυση εξέτασης τρίτου μέρους, τότε ο κατασκευαστής του εκάστοτε κιτ ή ανάλυσης εξέτασης τρίτου μέρους πρέπει 
να επαληθεύσει ότι η χρήση του προϊόντος BD είναι αποδεκτή ή να επικυρώσει και να πιστοποιήσει ανεξάρτητα τη χρήση του 
BD BBL CultureSwab με το εν λόγω κιτ ή ανάλυση εξέτασης.

Φύλαξη και σταθερότητα
Φυλάσσετε το CultureSwab στους 5–25 °C. Μην καταψύχετε ή θερμαίνετε υπερβολικά. Μη χρησιμοποιείτε μετά την ημερομηνία 
λήξης, η οποία είναι εμφανώς εκτυπωμένη στο εξωτερικό κουτί, σε κάθε συσκευασία στειλεών, σε κάθε αποστειρωμένο σάκο 
στειλεών και στην ετικέτα σωληναρίου μεταφοράς δείγματος. Η εσφαλμένη αποθήκευση του προϊόντος ενδέχεται να διακυβεύσει την 
απόδοση, καθώς και να καταστήσει άκυρα τα χαρακτηριστικά και τους ισχυρισμούς απόδοσης του προϊόντος.

Άλλοίωση προϊόντος
Τα περιεχόμενα των μονάδων που δεν έχουν ανοιχτεί ή δεν φέρουν φθορές είναι εγγυημένα αποστειρωμένα. Μη χρησιμοποιείτε 
τα περιεχόμενα εάν παρουσιάζουν ενδείξεις ζημιάς, αφυδάτωσης ή μόλυνσης. Μη χρησιμοποιείτε εάν έχει παρέλθει η ημερομηνία 
λήξης. 

Παρεχόμενα υλικά
Σε κάθε συσκευασία από φύλλο μετάλλου περιέχονται πενήντα (50) μονάδες αποστειρωμένων CultureSwab. Κάθε μεμονωμένος 
σάκος στειλεών περιέχει έναν βαμβακοφόρο στειλεό και ένα πλαστικό σωληνάριο με υλικό μεταφοράς. 

Υλικά που απαιτούνται αλλά δεν παρέχονται
Υλικά κατάλληλα για απομόνωση, διαφοροποίηση και καλλιέργεια βακτηρίων. Στα υλικά αυτά περιλαμβάνονται πλάκες ή σωληνάρια 
υλικών καλλιέργειας, καθώς και συστήματα επώασης, γυάλινοι κύλινδροι αερίων ή σταθμοί εργασίας.

Οδηγίες χρήσης
Οι οδηγίες χρήσης αναγράφονται σε κάθε μονάδα BD BBL CultureSwab, συνοδευόμενες από περιγραφικά διαγράμματα. Οι οδηγίες 
χρήσης συνοψίζονται ως εξής:
α. Ανοίξτε τον αποστειρωμένο σάκο BD BBL CultureSwab αποκολλώντας στο σημείο που φέρει την ένδειξη "Αποκολλήστε εδώ".
β. Αφαιρέστε το πώμα του σωληναρίου μεταφοράς.
γ. Αφαιρέστε τον βαμβακοφόρο στειλεό και συλλέξτε το δείγμα. Για ελαχιστοποίηση της πιθανότητας μόλυνσης, κατά τη συλλογή 

του δείγματος το άκρο του βαμβακοφόρου στειλεού δεν θα πρέπει να έρχεται σε επαφή με καμία άλλη περιοχή εκτός της 
ύποπτης για μόλυνση περιοχής.

δ. Τοποθετήστε τον βαμβακοφόρο στειλεό στο σωληνάριο μεταφοράς και επανατοποθετήστε το πώμα σφιχτά, ώστε να σφραγίσει 
πλήρως.

ε. Καταγράψτε το όνομα και τα στοιχεία του ασθενούς στην ετικέτα του σωληναρίου.
στ. Αποστείλετε το δείγμα για άμεση ανάλυση στο εργαστήριο.
Προφύλαξη - Κατά τη λήψη δειγμάτων στειλεού από ασθενείς, θα πρέπει να λαμβάνεται μέριμνα ώστε να μην ασκείται υπερβολική 
δύναμη ή πίεση που θα μπορούσε να προκαλέσει θραύση του στελέχους του στειλεού. 

Διασφάλιση ποιότητας
Όλες οι πρώτες ύλες, τα εξαρτήματα των στειλεών και οι παρτίδες τελικών προϊόντων υποβάλλονται σε αυστηρούς ποιοτικούς 
ελέγχους. Στα πλαίσια αυτών των διαδικασιών εξέτασης, χρησιμοποιείται μια ομάδα μικροοργανισμών ελέγχου για τον έλεγχο 
λειτουργίας του BD BBL CultureSwab. Πιστοποιητικά αποστείρωσης και διασφάλισης ποιότητας, τα οποία περιγράφουν ορισμένες 
από τις διαδικασίες διασφάλισης ποιότητας, είναι διαθέσιμα κατόπιν αιτήματος. Για τα εργαστήρια που επιθυμούν να ελέγξουν την 
απόδοση των στειλεών μεταφοράς, ένα απλό πρωτόκολλο ελέγχου περιγράφεται στην ενότητα Ποιοτικός έλεγχος του εγχειριδίου 
διαδικασιών κλινικής μικροβιολογίας "Clinical Microbiology Procedures Handbook".11

Άποτελέσματα
Η επιβίωση των βακτηρίων σε ένα υλικό μεταφοράς εξαρτάται από πολλούς παράγοντες. Σε αυτούς περιλαμβάνονται το είδος των 
βακτηρίων, η διάρκεια μεταφοράς, η θερμοκρασία φύλαξης, η συγκέντρωση των βακτηρίων στο δείγμα και η σύνθεση του υλικού 
μεταφοράς. Τα δείγματα θα πρέπει να μεταφέρονται απευθείας στο εργαστήριο και να καλλιεργούνται εντός 24 ωρών. Έχουν 
δημοσιευτεί μελέτες που έδειξαν ότι τα BD BBL CultureSwab με υλικό μεταφοράς Liquid Stuart και Liquid Amies διατηρούν τη 
βιωσιμότητα ενός φάσματος αερόβιων βακτηρίων για 24 ώρες.13-20

Οι Cary και Blair ανέφεραν σε μελέτες πεδίου με κλινικά δείγματα ότι υπήρχε δυνατότητα ανάκτησης των μικροοργανισμών 
Salmonella και Shigella μετά από φύλαξη σε θερμοκρασία δωματίου για έως και 49 ημέρες. Σε παρόμοια δοκιμή πεδίου, στελέχη 
μη συγκολλούμενου κομματοειδούς δονακίου, ομάδων Heiberg III και IV, απομονώθηκαν μετά από 22 ημέρες.6 Σε εξέταση 162 
δειγμάτων κοπράνων ρουτίνας που συλλέχθηκαν σε Cary-Blair Medium, υπήρχε δυνατότητα ανάκτησης των στελεχών Singella για 
έως και 49 ημέρες σε θερμοκρασία δωματίου.7 Παρά την παρουσία Proteus και Pseudomonas aeruginosa, συνέχισε να υπάρχει 
δυνατότητα απομόνωσης Salmonella για τουλάχιστον 45 ημέρες. Σε άλλα δείγματα, που δεν περιείχαν αυτούς τους μολυσματικούς 
παράγοντες, υπήρχε δυνατότητα απομόνωσης Salmonella για έως και 62 ημέρες. Η ανάκτηση Shigella sonnei ήταν δυνατή για έως 
και 34 ημέρες από τμήμα του εντέρου τοποθετημένο στο υλικό μεταφοράς. Χρησιμοποιώντας Cary-Blair Medium, ο Neuman και 
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οι συνεργάτες του ανέφεραν ότι το δονάκιο parahemolyticus επιβιώνει για 35 ημέρες.8 Το υλικό των Cary-Blair συνιστάται επίσης 
για τη μεταφορά δειγμάτων ύποπτων για παρουσία Campylobacter jejuni.12 Η βέλτιστη απόδοση του προϊόντος επιτυγχάνεται με 
τη συσκευασία του BD BBL CultureSwab σε πλαστικό σάκο φραγμού που ανοίγει με αποκόλληση, σε συνδυασμό με φάκελο από 
φύλλο αλουμινίου.

Περιορισμοί
Τα υλικά BD BBL CultureSwab Liquid Stuart Medium, Liquid Amies Medium και Cary-Blair Agar Gel Medium προορίζονται 
αποκλειστικά για τη συλλογή και μεταφορά αερόβιων βακτηριακών δειγμάτων. Η συλλογή και μεταφορά δειγμάτων που περιέχουν 
ιούς, χλαμύδια ή αναερόβια βακτήρια θα πρέπει να εκτελείται με χρήση ειδικών εναλλακτικών συστημάτων μεταφοράς.
Τα υλικά μεταφοράς, τα αντιδραστήρια χρώσης, το λουτρό ελαίου, οι γυάλινες αντικειμενοφόροι πλάκες και τα δείγματα ενδέχεται να 
περιέχουν, ενίοτε, νεκρούς μικροοργανισμούς, ορατούς με χρώση κατά Gram.
Το BD BBL CultureSwab δεν έχει λάβει επικύρωση για περιβαλλοντική δειγματοληψία και έλεγχο στειρότητας. 
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